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नबुखद्नेसर अ◌डॅहटझमया ारंभाचे, संयुत संथानांया ारंभाचे, ोटेटंट शगाया ारंभाचे आण
रपलकन शगाया ारंभाचे तनधव करतो. बेलशसर या सव रेषांया समातीचे तनधव करतो.

नबुखद्नेसर १७९८ पासून १८४४ पयतया, आण देवाया शोधक यायाया आरंभापयतया, पहया व सया
देवतांया संदेशांया इतहासाचे तनधव करतो. याची सा दानएल अयाय एकाशी समांतर आहे. बेलशसर
१९८९ पासून रववार कायापयतया, आण देवाया कायकारी यायाया आरंभापयतया, तसया देवताया
संदेशाया इतहासाचे तनधव करतो. याची सा दानएल अयाय एक ते तीन यांयाशी समांतर आहे.

नबुखद्नेसर हा “सात काळांचा” शेवट दशवतो, जे इाएलया उरेकडील रायावर 1798 मये आले, जेहा
पशूचे दय धारण कन राहयानंतर याचे राय याला पुहा बहाल करयात आले. याची सा या “सात
काळांया” शेवटी, जे यदाया दणेकडील रायावर 1844 मये आले, तपासणी यायाया ारंभापयत चालू
राहते. याया साीत “घंटा” हा शद पहया देवताया याय-घंटेया संदेशाचे तनधव करतो, आण नंतर
पुहा तो या संदेशाया आगमनाचे तनधव करतो. याया साीत “घंटा” 1798 आण 1844 या दोहना
चहांकत करते, जी अनुमे पहया ोधाया समातीचे आण अंतम ोधाया समातीचे तनधव करतात.

बेलशसराचा शेवट या गूढ हतलेखनाने चहांकत केला आहे, जे पंचवीसशे वीस यास समतुय आहे. “सात
काळ,” मग ते “एक घटका,” “वखुरणे,” कवा “पंचवीसशे वीस” अशा कारे दशवले गेलेले असोत, ते यायाचे
तीक आहेत. नोदाचा याय “वखुरणे” असा होता, नबुखद्नेसराचा “सात काळ” असा होता, आण
बेलशसराचा पंचवीसशे वीस असा होता. नबुखद्नेसराने या तीन े जनांचा याय केला तेहा, याने भी
नेहमीपेा “सात पटनी” तापवली.

“सात वेळा” या यायाची खूण पहया संदेशाया आगमनावेळ आण तसया संदेशाया आगमनावेळ दसून येते.
१८६३ मये मलेराइट अ◌डॅहटझमचा शेवट “सात वेळा” या तवानाया नकाराने सु होतो, आण एकशे
सवीस वषानंतर, १९८९ मये, तसया देवताया इतहासासाठ “अंतकाळ” आला. एकशे सवीस हे “सात वेळा”
यांचे एक तीक आहे; हणून १८६३ मधील पहया देवताया चळवळया समातीपासून १९८९ मधील तसया
देवताया चळवळया ारंभापयत, “सात वेळा” हे तीकामक एकशे सवीसारे या दोही गोी परपर जोडया
जातात.

तरीही, दानएलाया पाचा अयायातील बेलशसरया पतनाची सा हे शकवते क “सात काळांचे” याय
कोणीही पा शकत नाही, जरी तो “भतीवर” लहलेला असला तरी. रपलकन शगासाठ, याय हा थॉमस
जेफसन यांया “चच आण राय यांयातील वभाजनाया भतीवर” लहलेला आहे, जी दानएलाया पाचा
अयायात र केली जाते. खया ोटेटंट शगासाठ, याय हा या दोन पव तयांवर लहलेला आहे, जे
“भतीवर” टांगलेले आहेत, जेणेकन जो कोणी ते वाचील तो धावो. परंतु लाओदीकयाया आंधळेपणात ते शद
ओळखू न येयासारखे ठरतात. दोही करणांत, यायाचे शद हे दशवतात क खरे ोटेटंट आण रपलकन ही
दोही शगे तराजूत तोलली गेली आहेत, आण अपुरी आढळली आहेत. बेलशसरची कथा रपलकन शगासाठ
संदेश धारण करते, जे जगातील रा ांचे तनधव करते.



“नबुखद्नेसर आण बेलशसर यांया इतहासात, देव आजया राांशी बोलतो.” Signs of the Times,
July 20, 1891.

बेलशसरची कथा देखील ोटेटंट शगासाठ, जे जगातील लोकांचे तनधव करते, एक संदेश धारण करते.

“नबुखद्नेसर आण बेलशसर यांया इतहासात, देव आजया लोकांशी बोलतो.” Bible Echo,
September 17, 1894.

बेलशसरचे पाप पृवीवरील पशूया दोही शगांया पापाचे तनधव करते. या शगांपैक येकाचे पाप यांया
मूलभूत सयांचे पूण ान असताना या सयांचा नकार करयात आढळते. रपलकन शगाला रायघटनेया
काशाबल आण जेहा तो दैवी दतएवेज तयार करयात आला या आरंभीया इतहासाबल उरदायी धरले
जाते; परंतु याचा तेहापासून मामाने नकार केला गेला आहे. जेहा रा  अजगरासारखे बोलेल, तेहा चच आण
राय यांयामधील वभाजनाची तीकामक भत र करयात आलेली असेल. खया ोटेटंट शगासाठ, पायाभूत
गोी थापन करयात आया या पहया व सया देवतांया संदेशांया इतहासातील काशाचा मामाने
नकार केला गेला आहे, आण “भत” असलेया देवाया नयमाचाही शेवटी नकार होइपयत तो नकार अधकाधक
वाढतच जाइल.

“येथे संदेा अशा लोकांचे वणन करतो क जे सय व धामकतेपासून सवसाधारणपणे र गेयाया काळात,
देवाया रायाचा पाया असलेया तवांची पुनथापना करयाचा यन करीत आहेत. ते देवाया
नयमशाामये पडलेली भगदाड बुजवणारे आहेत—ती भत जी याने आपया नवडलेया लोकांया
संरणासाठ यांया सभोवताली उभी केली आहे, आण याया याय, सय व पवतेया आांचे पालन हेच
यांया अखंड सुरततेचे साधन आहे.”

“अगदी प अथाया शदांत संदेा भत बांधणाया या अवश लोकांया वश कायाकडे नदश करतो.
‘जर तू शबाथापासून आपला पाय परत वळवलास, माया पव दवशी आपलीच मनमानी करणे सोडलेस;
आण शबाथास आनंदमय, परमेराचा पव दवस, माननीय असे हणशील; आण वतःचे माग न चालता,
वतःची मनोकामना न शोधता, वतःचीच वचने न बोलता याचा मान राखशील; तर मग तू परमेरात आनंद
मानशील; आण मी तुला पृवीया उंच थानी वार होऊ देइन, आण तुझा पता याकोब याया वारशाने तुला
पोसन; कारण परमेराया मुखाने हे सांगतले आहे.’ यशया 58:13, 14.” Prophets and Kings, 677,
678.

देवतांनी वयम मलर यांना उघड केलेली बायबलाधत कायपती ही देवाया भवयवाणीवषयक नयमांचे
तनधव करते; आण ाचीन इाएलमाणे नहे, तर आधुनक इाएल हा केवळ दहा आांया
नयमशााचाच नहे, तर भवयवायांचाही वत ठेवणारा असावा.

“देवाने या काळात आपया मंडळला, जसे याने ाचीन इाएलाला पाचारण केले, तसे पृवीवर काश हणून
उभे राहयास बोलावले आहे. सयाया सामयशाली फाळणीने—पहया, सया आण तसया देवतांया
संदेशांारे—याने यांना मंडयांपासून आण जगापासून वेगळे केले आहे, जेणेकन यांना वतःजवळ पव
नकटतेत आणावे. याने यांना आपया नयमशााचे वत केले आहे आण या काळासाठ
भवयवाणीतील महान सये यांया वाधीन केली आहेत. ाचीन इाएलाया वाधीन केलेया पव दैवी
वचनांमाणे, ही जगाला कळवयासाठ दलेली एक पव ठेव आहे. कटीकरण 14 मधील तीन देवत या
लोकांचे तनधव करतात जे देवाया संदेशांचा काश वीकारतात आण पृवीया लांबी-ंदीभर इशारा
वनत करयासाठ याचे तनधी हणून पुढे जातात. त आपया अनुयायांना घोषत करतो: ‘तुही
जगाचा काश आहात.’ येशूचा वीकार करणाया येक जीवाला कलवरीचा ूस असे हणतो: ‘आयाचे
मूय पाहा: “तुही सव जगात जा आण येक सृीसमोर सुवाता चार करा.”’ या कायात अडथळा
आणयास कोणतीही गो परवानगी दली जाऊ नये. हे काळासाठ सवात महवाचे काय आहे; ते



अनंतकाळइतके रगामी असले पाहजे. मानवांया आयांसाठ येशूने यांया उाराकरता जो बलदान दला,
यात याने जो ेमभाव कट केला, तोच याया सव अनुयायांना ेरत करील.” Testimonies, volume
5, 455.

भवयवाणीतील “महान सये,” जी देवतांारे दली गेली आण वयम मलर यांया कायाारे थापत झाली, ती
“जगाला कळवयासाठ सोपवयात आलेला एक पव वतधम” आहेत. दहा आांचा नयम, नसगाचे
नयम, आरोयाचे नयम आण भवयवाणीया अयासाचे नयम हे याच महान नयमदायाने दले आहेत; आण
एका आेचा नकार देणे हणजे या सवाचाच नकार देणे होय. वयम मलर यांना देयात आलेया पतीशााचा
नकार हा मामाने वाढत जाणाया बंडाची सुवात ठरला, याचा अंतम परणाम असा होइल क अ◌डॅहटझम
साता-दवशीया सबाथचाही नकार करील.

“या शेवटया दवसांत परमेराचा आपया नावाने ओळखया जाणाया लोकांबरोबर वाद आहे. या वादात
जबाबदारीया पदांवर असलेले पुष नहेयाने अवलंबलेया मागाया अगदी व माग वीकारतील. ते वतः
केवळ शबाथकडे ल करतील आण याचा तरकार करतील असेच नहे, तर ढी आण परंपरेया
ढगायाखाली तो गाडून इतरांनाही तो पाळयापासून रोखयाचा यन करतील. चचमये आण उघा
मैदानांतील मोा सभांमये सेवक लोकांवर आठवाचा पहला दवस पाळयाची आवयकता आहाने
लादतील. समुावर आण भूमीवर आपी आहेत; आण या आपी वाढत जातील, एक आपी सयाया
लगेच पाठोपाठ येइल; आण अंतःकरणपूवक शबाथ पाळणायांचा तो लहान समूह हा जगावर देवाचा कोप
यांया रववाराकडे ल करयामुळे आणणारे लोक आहेत असे दाखवनू दले जाइल.”

“जगाला बंदवान कन घेयासाठ सैतान हा असयचार पुढे रेटतो. मनुयांना म वीकारयास भाग पाडणे
ही याची योजना आहे. सव खोा धमाया सारात तो सय सहभाग घेतो, आण चुकया सांतांची सती
करयाया आपया यनांत तो कोणयाही थराला जायास मागेपुढे पाहत नाही. धामक उसाहाया
आडोशाखाली, याया आयाया भावाखाली आलेया मनुयांनी आपया सहमानवांसाठ अतशय ूर
छळयंणा शोधून काढया आहेत, आण यांयावर अयंत भयंकर यातना लादया आहेत. सैतान आण याचे
हतक आजही याच आयाचे आहेत; आण भूतकाळाचा इतहास आपया दवसांत पुहा घडेल.”

“काही मनुयांनी कृय करयाचा नधार आपया मनात व इाशतीत ढ केला आहे; आपया
अंतःकरणाया अंधाया कयांत यांनी कोणते अपराध करावयाचे याचा नय केला आहे. हे मनुय आमवंचत
आहेत. यांनी देवाया यायाया महान नयमाला नाकारले आहे, आण याया जागी वतःचाच एक मापदंड
उभारला आहे; आण या मापदंडाशी वतःची तुलना कन ते वतःलाच पव ठरवतात. भु यांना यांया
अंतःकरणात काय आहे ते कट क देइल, यांना नयंत करणाया वामीया आयामाणे वतन क देइल.
जे याया नयमाया अपेांशी नावंत आहेत, यांयाशी ते कसे वागतात यामधून तो यांना याया
नयमावषयीचा यांचा ेष कट क देइल. ताला ूसावर चढवणाया जमावाला या धामक उमादाया
आयाने वृ केले होते, याच आयाने हेही ेरत होतील; मंडळ आण राय यांचा याच  सुसंगतीने
संयोग होइल.”

“आजया काळातील मंडळने ाचीन यांया पावलांवर पाऊल ठेवले आहे; यांनी आपया वतःया
परंपरांसाठ देवाया आा बाजूस ठेवया. तने वधी बदलला आहे, सनातन करार मोडला आहे, आण आता,
तेहामाणेच, गव, अवास आण अधम हेच याचे फळ झाले आहे. तची खरी अवथा मोशेया गीतातील या
शदांत मांडलेली आहे: ‘ते वतःला  करीत गेले; यांचा डाग हा याया लेकरांचा डाग नाही; ही एक वाकडी व
वपरीत पढी आहे. हे मूख व अववेक लोकहो, तुही परमेराला असेच तफळ देता काय? याने तुला
वकत घेतले तोच तुझा पता नाही काय? यानेच तुला नमाण केले नाही काय, आण तुला थर केले नाही
काय?’” Review and Herald, March 18, 1884.



अ◌ॅडहटझमकडून सयाचा अंतम नकार रववारया कायाया वेळ घडतो, कारण अ◌ॅडहटझम ाचीन
इाएलचा इतहास पुहा घडवते, जेहा “ताला ूसावर खळवणाया जमावाला वृ करणाया याच धामक
उमादाया आयाने ेरत होऊन; चच आण राय यांची याच  सुसंवादात एकता होइल.” अ◌ॅडहटझमची
मशः वाढणारी बंडखोरी यहेकेल अयाय आठमये दशवयात आली आहे, जथे चार वाढया घृणापद कृयांारे
१८६३ मये आरंभ झालेया अ◌ॅडहटझमया चार पा भवयसूचक रीतीने चहत केया आहेत. अंतम
घृणापद कृय ते आहे, जेहा यशलेमचे नेते सूयापुढे नतमतक होतात.

आण याने मला परमेराया घराया आतील अंगणात आणले; आण पाहा, परमेराया मंदराया दाराशी,
मंडप आण वेदी यांया मधोमध, सुमारे पंचवीस पुष उभे होते; यांची पाठ परमेराया मंदराकडे होती, आण
यांची ताडे पूवकडे होती; आण ते पूवकडे ताड कन सूयाची उपासना करीत होते. मग तो मला हणाला, “हे
मनुयपुा, तू हे पाहले आहेस काय? येथे जे घृणापद कृये ते करीत आहेत, ती करणे यदाया घरायास
ुलक गो आहे काय? कारण यांनी देश हसाचाराने भन टाकला आहे, आण मला ोधास वृ
करयासाठ ते पुहा वळले आहेत; आण पाहा, ते फांदी आपया नाकाशी धरतात. हणून मीही ोधाने
वागीन; माझा डोळा दया करणार नाही, आण मी कणव धरणार नाही; आण जरी ते माया कानांत मोा
आवाजाने आोश करतील, तरी मी यांचे एकेणार नाही.” यहेकेल 8:16–18.

या वेळ घडवनू आणला जाणारा याय बेलशसराया यायाया “घडी”त चत केला आहे.

राजा बेलशसर याने आपया हजार सरदारांसाठ मोठ मेजवानी केली, आण या हजारांसमोर तो ाारस
पऊ लागला. बेलशसर ाारसाचा आवाद घेत असताना, याने आा केली क, याचा पता नबुखद्नेसर
याने यशलेम येथील मंदरातून आणलेली सोयाची व चांदीची पाे आणावीत; जेणेकन राजा, याचे सरदार,
याया पनी आण उपपनी यांतून पान क शकतील. तेहा यशलेम येथील देवाया घराया मंदरातून
आणलेली सोयाची पाे यांनी आणली; आण राजा, याचे सरदार, याया पनी आण याया उपपनी यांतून
पान क लागले. यांनी ाारस पला, आण सोयाया, चांदीया, पतळेया, लोखंडाया, लाकडाया व
दगडाया देवतांची तुती केली. याच णी मनुयाया हाताची बोटे कट झाली, आण राजवााया
भतीवरील चुयाया पलतरावर, दवाया समोर, ल लागली; आण जी हतरेषा लहत होती ती राजाने
पाहली. तेहा राजाचा वण पालटला, आण याचे वचार याला ाकूळ क लागले; इतके क याया कंबरेचे
सांधे शथल झाले, आण याची गुडघी एकमेकांवर आपटू लागली. मग राजाने मोाने हाक मान योतषी,
खदी आण शकुन सांगणारे यांना आणयाची आा केली. आण राजा बोलला व बाबेलया ानी पुषांना
हणाला, “जो कोणी हे लखाण वाचील आण याचा अथ मला सांगेल, याला करमजी व परधान केले
जाइल, याया गयात सोयाची साखळ घातली जाइल, आण तो रायातील तसरा अधपती होइल.” तेहा
राजाचे सव ानी पुष आत आले; पण ते ते लखाण वाचू शकले नाहीत, आण याचा अथ राजाला सांगू शकले
नाहीत. तेहा राजा बेलशसर फार ाकूळ झाला, आण याचा वण यायामये पालटला, व याचे सरदार
वमयचकत झाले. दानयेल 5:1–9.

या “याच घटकेत” बेलशसराचा याय आला, या वेळेस शक, मेशख आण अबेदनेगो यांना नेहमीपेा
“सातपट” अधक तापवयात आलेया भीत टाकयात आले.

आता जर तुही तयार असाल, तर या वेळ तुही कण, बासरी, वीणा, सॅकबट, तोवा, आण डसमर,
तसेच सव कारया वाांचे नाद एेकाल, या वेळ पडून मी उभारलेया तमेची उपासना करा; तर बरे; पण
जर तुही उपासना केली नाही, तर याच णी तुहांला वलत अनकुंडाया मयभागी टाकले जाइल; आण
असा कोणता देव आहे, जो तुहांला माया हातातून सोडवील?” शख, मेशक, आण अबेदनगो यांनी उर
देऊन राजाला हटले, “हे नबुखद्नेसरा, या बाबतीत आहांला तुला उर देयाची चता नाही. जर तसे झाले,
तर आही या आमया देवाची सेवा करतो, तो आहांला या वलत अनकुंडातून सोडवयास समथ आहे,
आण हे राजे, तो आहांला तुया हातातूनही सोडवील. पण तसे झाले नाही तरी, हे राजे, तुला कळो क आही
तुया देवांची सेवा करणार नाही, आण तू उभारलेया सोयाया तमेची उपासना करणार नाही.” तेहा



नबुखद्नेसर ोधाने परपूण झाला, आण शख, मेशक, आण अबेदनगो यांयाव याया मुखमुेचा
भाव बदलला; हणून याने आा केली क भी नेहमीपेा सातपट अधक तापवयात यावी. दानयेल
3:15–19.

बेलशसरकरता यायाचा “तास” हाच शक, मेशख आण अबेदनगो यांयाकरताही यायाचा तोच “तास” आहे,
आण दोही वाहांत “सात वेळा” या या यायाचे तीक हणून दशवया आहेत. हे तीन परामी पुष या दोन
साीदारांचे तनधव करतात, जे रववारया कायाया वेळ होणाया महान भूकंपाया “तासा”त नशाण
हणून मेघांसह वगात आरोहत होतात; आण बेलशसर याच “तासा”त पृवीवरील पशूवर आणया जाणाया
रा ीय वनाशाया यायाचे तनधव करतो.

पुढील लेखात आपण बेलशसरया यायाया आपया अयासास पुढे चालू ठेव.ू

“आमया लोकांमये आढळणाया भतभावाया नीच दयावषयी माझे मन अतशय ाकुळ झाले आहे.
आण जेहा मी कफनमवर आलेया धकारांचा वचार करतो, तेहा मला असे वाटते क जे लोक सय
जाणतात, तरी सयामाणे चालले नाहीत, तर आपया वतःया ठणयांया काशात चालले आहेत,
यांयावर येणारी शा कती अधक भयंकर असेल. राीया वेळांत मी लोकांना अयंत गंभीर रीतीने संबोधत
करीत असतो, यांना वनवतो क यांनी आपया वतःया अंतःकरणाला वचारावे: मी काय आहे? मी ती
आहे, क नाही? माझे दय नूतनीकृत झाले आहे काय? देवाया पांतर करणाया कृपेने माझे चर घडवले
आहे काय? माया पापांचा पााप झाला आहे काय? ती कबूल केली गेली आहेत काय? ती मा केली गेली
आहेत काय? जसा तो पयाबरोबर एक आहे, तसा मी ताबरोबर एक आहे काय? जे मी एकदा ेम करीत
होतो याचा आता मला तरकार वाटतो काय? याचा मी एकदा तरकार करीत होतो यावर आता मी ेम
करतो काय? त येशूया ानाया उकृतेकरता मी सव गोना हानी समजतो काय? मी असे अनुभवतो
काय क मी येशू ताची वकत घेतलेली मालमा आहे, आण येक तासाला मला वतःला याया सेवेसाठ
अपण केले पाहजे?”

“आपण महान व गंभीर घटनांया उंबरावर उभे आहोत. महान अथांग सागराया वाहांना जसे पाणी ापून
टाकते, तसेच संपूण पृवी भूया गौरवाने काशत होणार आहे. भवयवाया पूण होत आहेत, आण वादळ
काळ आपया समोर आहे. जुने वाद, जे बराच काळ जणू शांत झाले आहेत असे दसत होते, ते पुहा उफाळून
येतील, आण नवे वाद उवतील; नवे व जुने एकमेकांत मसळतील, आण हे अगदी लवकर घडेल. देवत चार
वारे धन ठेवत आहेत, जेणेकन नद इशायाचे काय जगाला दले जाइपयत ते वा नयेत; परंतु वादळ
जमून येत आहे, ढग दाटून भरत आहेत, जगावर कोसळयास स आहेत, आण अनेकांसाठ ते राीया
चोरामाणे येइल.”

“वीस आण तीस वषापूव आही लोकांना सांगतले तेहा क, रववार संपूण जगावर लादला जाइल, याचे
पालन करवनू घेयासाठ आण अंतःकरणावर बळजबरी करयासाठ कायदा केला जाइल, तेहा अनेकजण
हसले आण वास ठेवला नाहीत. आता आही ते पूण होताना पाहत आहोत. भवयावषयी देवाने जे काही
सांगतले आहे ते नतच पूण होइल; याने जे काही उचारले आहे यापैक एकही गो नफळ ठरणार नाही.
ोटेटंटवाद आता दरी ओलांडून पोपसेशी हतांदोलन करयासाठ हात पुढे करीत आहे, आण चौया
आेया शबाथाला आड तुडवनू टाकयासाठ एक महासंघ रचला जात आहे; आण सैतानाया
वृीनुसार याने हा खोटा शबाथ थापत केला, तो पापाचा मनुय—पोपसेचे हे अपय—देवाया जागी
बसवयासाठ उचथानी उचलला जाइल.”

“संपूण वग माया ीसमोर घटनांचा उलगडा पाहत उभा आहे, असे मला दशवयात आले आहे. पृवीवरील
देवाया शासनासंबंधीया महान व दीघकाळ चाललेया संघषात एक संकट कट होणार आहे. काहीतरी महान
आण नणायक घडणार आहे, आण ते लवकरच घडले पाहजे. जर काही वलंब झाला, तर देवाचे वप आण
याचे सहासन धोयात येइल. वगातील शागार उघडे आहे; देवाचे सव व आण याची सव साधनसामी



सज आहे. यायाला उचारयासाठ फत एक शद पुरेसा आहे, आण मग पृवीवर देवाया ोधाची भयंकर
ायके कट होतील. आवाज होतील, मेघगजना होतील, वजा चमकतील, भूकंप होतील, आण सवापी
उजाडपणा येइल. वगय वातील येक हालचाल या महान संकटासाठ जगाला तयार करयासाठ आहे.”

“तीता येक भौतक घटकावर ताबा मळवीत आहे; आण जे लोक महान काश व अतु ान ात केलेले
आहेत, यांयापैक बरेच जण आपया दांसह परंतु आपया भांांत तेल नसलेया या पाच झोपलेया
कुमारकांमाणे दशवले गेले आहेत; थंड, असंवेदनशील, ीण होत चाललेया बल भतीसह. अंतम महान
संघष व झंजीया पूवतयारीसाठ, नवे जीवन सव पसरवले जात असताना आण अधःथानीतून उगम पावनू
सैतानाया सव साधनसामीवर ढ पकड घेत असताना, वन एक नवीन काश, जीवन आण सामय
अवतरत आहे, आण देवाया या लोकांवर ताबा मळवीत आहे जे, अनेक जण जसे आता अपराध व पापांत
मृत आहेत, तसे मृत नाहीत. जे लोक आपया समोर घडत असलेया गोवन आता लवकरच आपयावर
काय येणार आहे हे पाहतील, ते यापुढे मानवी युयांवर वास ठेवणार नाहीत, आण यांना असे जाणवेल क
पव आयास मायता दली गेली पाहजे, वीकारले गेले पाहजे, लोकांसमोर तुत केले गेले पाहजे,
जेणेकन ते देवाया गौरवासाठ संघष करतील, आण जीवनाया आडवाटा व राजमाग सव आपया
सहमानवांया आयांया तारणासाठ काय करतील. एकमेव खडक जो नत व अचल आहे तो युगानुयुगांचा
खडक आहे. जे केवळ या खडकावर बांधणी करतात तेच सुरत आहेत.”

“जे आता देहाधीन मनाचे आहेत, यांनी देवाने आपया वचनात आण आपया आयाया सातून दलेया
इशायांकडे ल केले तरी, ते कधीही उारतांया पव कुटंुबाशी एकप होणार नाहीत. ते इंयसुखासत
आहेत, वचारांनी अधःपतत आहेत, आण देवाया ीने घृणापद आहेत. ते सयाारे कधीही पव केले
गेलेले नाहीत. ते दैवी वभावाचे सहभागी नाहीत; यांनी कधीही वतःवर आण जगावर, याया आसती व
वासनांसह, वजय मळवलेला नाही. अशी माणसे आपया सव मंडयांमये आहेत, आण याचा परणाम
असा क मंडया बल, रोगट, आण मरणास झालेया आहेत. आता कोणतीही उदासीन सा दली जाऊ
नये; तर येक अशुतेचा धकार करणारी आण येशूला उत करणारी ठाम, नेमक सा दली गेली पाहजे.
आपण लोक हणून अपेेया वृीमये, काय करीत, वाट पाहात, जागृत राहात आण ाथना करीत असले
पाहजे.”

“ताया सया गटीकरणाची ही धय आशा लोकांसमोर तया गांभीयपूण वातवांसह वारंवार मांडली
गेली पाहजे; आपला भु येशू लवकरच आपया वैभवात येणार आहे, या याया नकट गटीकरणाची वाट
पाहणे, मनुयाला पृवीवरील गोी शूय व नरथक आहेत असे मानयास वृ करील. सव सांसारक मान
कवा भेद हे काहीही मोलाचे नाहीत, कारण खरा वासणारा जगाया वरचा जीवनम जगतो; याची पावले
वगाकडे पुढे जात आहेत. तो याेक व परका आहे. याचे नागरकव वर आहे. ताया नीतमवाचे
सूयकरण तो आपया आयात गोळा करीत आहे, जेणेकन जगाला वेढून टाकलेया नैतक अंधारात तो
जळता व काशमान दीप ठरो. यायामये कती सामयशाली वास, कती सजीव आशा, कती उकट ेम,
देवाकरता कती पव, समपत आवेश दसून येतो, आण यायात व जगात कती ठळक भेद दसतो! ‘हणून
जागृत राहा आण सवकाळ ाथना करा, जेणेकन या घडणाया सव गोपासून सुटयास, आण
मनुयपुासमोर उभे राहयास, तुही योय समजले जाल.’ ‘हणून जागृत राहा; कारण तुमचा भु कोणया
वेळ येइल, हे तुहांस ठाऊक नाही.’ ‘हणून तुहीही तयार असा; कारण या वेळ तुही समजणार नाही, या
वेळ मनुयपु येइल.’ ‘पाहा, मी चोरामाणे येतो. धय तो जो जागृत राहतो आण आपली वे सांभाळतो.’”
Pamphlets, 38–40.


